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3. Spécifications concernant 
l'autodestruction et l'autodés- 
activation 
a) Toutes les mines antiper- 

sonnel mises en place à 
distance doivent être 
conçues et fabriquées de 
manière à ce qu'il n'y ait 
pas plus de 10 % des mines 
activées qui ne se détrui- 
sent pas d'elles-mêmes 
dans les 30 jours suivant la 
mise en place. Chaque 
mine doit également être 
dotée d'un dispositif com- 
plémentaire d'auto- 
désactivation conçu et fa- 
briqué de manière à ce 
que, du fait de son fonc- 
tionnement combiné avec 
celui du mécanisme 
d'autodestruction, il n'y 
ait pas plus d'une mine ac- 
tivée sur 1 000 qui fonc- 
tionne encore en tant que 
mine 120 jours après la 
mise en place. 

b) Toutes les mines antiper- 
sonnel qui ne sont pas 
mises en place à distance 
et sont utilisées en dehors 
de zones marquées, telles 
qu'elles sont définies à 
l'article 5 du présent Pro- 
tocole, doivent satisfaire 
aux exigences concernant 
l'autodestruction et 
l'autodésactivation énon- 
cées à l'alinéa a). 

c) Dans le cas où une Haute 
Partie contractante juge 
qu'elle ne peut pas immé- 
diatement respecter les 
dispositions des alinéas a) 
et/ou b), elle peut décla- 
rer, au moment où elle no- 
tifie son consentement à 
être liée par le présent 
Protocole, que, en ce qui 
concerne les mines fabri- 
quées avant l'entrée en vi- 

3. Specifications on self-de- 
struction and self-deactivation 

(a) All remotely-delivered 
anti-personnel mines shall 
be designed and con- 
structed so that no more 
than 10% of activated 
mines will fail to self-de- 
struct within 30 days after 
emplacement, and each 
mine shall have a back-up 
self-deactivation feature 
designed and constructed 
so that, in combination 
with the self-destruction 
mechanism, no more than 
one in one thousand acti- 
vated mines will function 
as a mine 120 days after 
emplacement. 

(b) All non-remotely de- 
livered anti-personnel 
mines, used outside 
marked areas, as defined 
in Article 5 of this Proto- 
col, shall comply with the 
requirements for selfde- 
struction and self-deacti- 
vation stated in sub-para- 
graph (a). 

(c) In the event that a High 
Contracting Party deter- 
mines that it cannot imme- 
diately comply with sub- 
paragraphs (a) and/or (b), 
it may declare at the time 
of its notification of con- 
sent to be bound by this 
Protocol, that it will, with 
respect to mines produced 
prior to the entry into 
force of this Protocol, 

3. Specifikationer vedrørende 
selvdestruktion og selvdeakti- 
vering 
(a) Alle fjernleverede perso- 

nelminer skal være be- 
stemt til og konstrueret så- 
ledes, at ikke over 10% af 
aktiverede miner vil und- 
lade at destruere sig selv 
inden 30 dage efter udlæg- 
ning, og hver mine skal 
have en selvdeaktiverende 
reservemekanisme, som er 
bestemt til og konstrueret 
således, at denne i kombi- 
nation med selvdestruk- 
tionsmekanismen bevir- 
ker, at ikke mere end én ud 
af et tusind aktiverede mi- 
ner vil virke som mine 120 
dage efter udlægningen. 

(b) Alle ikke-fjernleverede 
personelminer, som an- 
vendes uden for afmærke- 
de områder, som defineret 
i denne protokols artikel 
5, skal opfylde kravene 
om selvdestruktion og 
selvdeaktivering som an- 
ført i litra (a). 

(c) I tilfælde af at en høj kon- 
traherende part fastslår, at 
den ikke umiddelbart kan 
overholde litra (a) og/el- 
ler (b), kan den på tids- 
punktet for sin notifika- 
tion af samtykke til at væ- 
re bundet af denne proto- 
kol erklære, at den med 
hensyn til miner fremstil- 
let før denne protokols 
ikrafttræden vil udskyde 


